
Lernvokabeln zu: Bacchus und die etruskischen Seefahrer 
Nicht mit einem Gott! 

 

deus, i m Gott, Gottheit 

tamquam wie; wie wenn, als ob 

modo eben (noch); nur 

fraus, fraudis f Betrug 

flere, fleo, flevi, fletum weinen, beweinen 

similis, is, e + Gen. oder Dat. ähnlich 

hic, haec, hoc; Gen: huius, Dat. huic dieser (hier) 

promittere, promitto, promisi, promissum versprechen 

rogare, rogo, rogavi, rogatum bitten, erbitten, fragen 

qui?, quae? quod? Gen: cuius, Dat. cui welcher? 

merere, mereo, merui, meritum verdienen 

poena, ae f Strafe 

factum, i n Handlung, Tat, Tatsache 

gloria, ae Ehre, Ruhm 

iuvenis, is m junger Mann; Adj: jung 

multus, a, um viel 

fallere, fallo, fefelli, falsum täuschen, betrügen 

lacrima, ae f Träne 

manus, us f Hand; Schar 

impius, a, um gottlos, gewissenlos 

noster, nostra, nostrum unser 

ridere, rideo, risi, risum lachen, auslachen 

impellere, impello, impuli, impulsum antreiben, veranlassen 

properare, propero, properavi, properatum eilen, sich beeilen 

tibi dir 

nunc ganz 

nec, neque und nicht, auch nicht, nicht einmal 

enim denn, nämlich 

praesens, Gen: praesentis anwesend, gegenwärtig 

verus, a, um echt, richtig, wahr 

referre, refero, rettuli, relatum (zurück)bringen, berichten 

tam ... quam so ... wie 

maior, maior, maius größer, älter 

fides, fidei f Glaube, Treue, Vertrauen, Zuverlässigkeit 

stare, sto, steti, staturum stehen 



haud nicht 

aliter anders, auf andere Weise 

quam nach Komp. als 

siccus, a, um trocken 

(ad)mirari, (ad)miror, (ad)miratus sum bewundern, sich wundern 

deducere, deduco, deduxi, deductum hinführen, wegführen 

geminus, a, um doppelt 

currere, curro, cucurri, cursum eilen, laufen 

temptare, tempto, temptavi, temptatum angreifen; prüfen, versuchen 

impedire, impedio, impedivi, impeditum hindern, verhindern 

 
 
 
 
 
 
 
 


